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Autorska prava a ochranne 
znamky 

© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, LP 
Zmena informaci zde uvedenych bez 
pfedchoziho upozorneni je 
vyhrazena. Kopirovani, iipravy ci 
preklady bez pfedchoziho pisemneho 
souhlasu jsou zakazany az na vyjimky 
vyplyvajici ze zakonii o autorskem 
pravu. 

Upozorneni 

Jedine zaruky na vyrobky a sluzby HP 
jsou stanoveny ve vyslovnych 
zarucnich ujednam'ch, ktere jsou 
dodavany spolu s temito vyrobky a 
sluzbami. Zadne ze zde uvedenych 
informaci nemohou byt povazovany 
za zaklad pro vznik jakekoli dalsi 
zaruky. Firma HP neodpovida za 
technicke ci redakcni chyby nebo 
opomenuti v tomto textu. 
Spolecnost Hewlett-Packard 
Development Company, L.P., neni 
zodpovedna za nahodne nebo 
nasledne skody souvisejicf nebo 
vyplyvajici z poskytnuti, prezentace 
nebo pouziti tohoto dokumentu a 
softwaru, ktery je zde popisovan. 

Ochranne znamky 

Znacka HP, logo HP a PhotoSmart 
jsou vlastnictvim spolecnosti Hewlett- 
Packard Development Company, LP. 
Logo Secure Digital je ochrannou 
znamkou asociace SD Association. 
Microsoft a Windows jsou 
registrovane ochranne znamky 
spolecnosti Microsoft Corporation. 
Mac, logo Mac a Macintosh jsou 
registrovane ochranne znamky 
spolecnosti Apple Computer, Inc. 
Slovo Bluetooth a loga Bluetooth jsou 
vlastnictvim spolecnosti Bluetooth 
SIG, Inc. a jakekoli jejich pouziti 
spolecnosti Hewlett-Packard 
Company podleha licenci. 
PictBridge a logo PictBridge jsou 
ochranne znamky asociace CIPA 
(Camera & Imaging Products 
Association). 

Ostatni znacky a jejich produkty jsou 
obchodmmi znamkami nebo 
registrovanymi obchodm'mi znamkami 
prislusnych vlastnlku. 
Software vlozeny v tiskarne castecne 
vychazf z prace nezavisle skupiny 
Independent JPEG Group. 



Autorska prava na nektere fotografie 
v tomto dokumentu jsou ponechana 
jejich puvodmm vlastnfkum. 

Registracni identifikacni 
cislo modelu VCVRA-0501 

Pro ucely zakonne identifikace je 
vyrobek oznacen regulacm'm clslem 
modelu. Regulacni cislo modelu 
tohoto produktu je VCVRA-0501 . Toto 
regulacni cislo nelze zamehovat s 
obchodmm nazvem (Pfenosne 
fotograficke studio HP PhotoSmart 
420 series) a kodem produktu 
(Q6366A). 

Bezpecnostni informace 

Pfi pouzfvanl tohoto produktu 
postupujte vzdy podle zakladnich 
bezpecnostnich opatreni. Snizlte tak 
miru rizika urazu ohnem nebo 
elektrickym proudem. 

A Upozorneni Chcete-li 
pfedchazet riziku pozaru 
nebo urazu elektrickym 
proudem, nevystavujte 
produkt desti ani jinemu typu 
vlhkosti. 

• Prectete si pokyny k instalaci 
dodavane v krabici s tiskarnou. 

• Pro pfipojeni produktu ke zdroji 
napeti pouzi'vejte pouze 
uzemnene elektricke zasuvky. 
Pokud nevfte, zda je zasuvka 
uzemnena, porad'te se s 
kvalifikovanym elektrikafem. 

• Dodrzujte vsechna varovani a 
pokyny uvedene na produktu. 

• Pred cistenfm produkt odpojte 
ze site. 

• Neinstalujte ani nepouzivejte 
produkt v bllzkosti vody nebo 
mate-li vlhke ruce nebo oblecenf. 

• Produkt pevne usad'te na 
stabilni plochu. 

• Pouzi'vejte pouze uvedeny 
napajeci adapter. 

• Produkt instalujte na chranene 
misto, na kterem napajecf kabel 
nemuze byt poskozen, nelze na 
nej slapnout ani o nej zakopnout. 

• Pokud produkt nepracuje 
spravne, prectete si pokyny pro 
fesenl potfzi v napovede na 
displeji tiskarny. 

• Vnitrek produktu neobsahuje 
zadnou cast, ktera vyzaduje 
obsluhu operatora. Veskere 



servisni zakroky prenechejte 
kvalifikovanemu odbornikovi. 
• Pouzi'vejte produkt v dobfe 
vetranem prostredl. 

Prohlaseni o ochrane 
zivotniho prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard 
Company se zavazuje vyrabet kvalitnl 
produkty ve smyslu ochrany zivotniho 
prostredi. 

Ochrana zivotniho prostredi 

Tato tiskarna je navrzena tak, aby 
mela minimalni dopad na zivotni 
prostredi. Dalsi informace naleznete 
na webovych strankach na adrese 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/, kde je popsan zavazek 
spolecnosti HP viici zivotnimu 
prostredi. 

Tvorba ozonu 

Tento produkt nevytvafi vyznamne 
mnozstvi ozonoveho plynu (0 3 ). 

Pouziti papiru 

Tento produkt je vhodny pro 
pouzivani recyklovaneho papiru podle 
normy DIN 19309. 

Plasty 

Plastove casti s hmotnosti vyssi nez 
24 gramu (0,88 unce) jsou oznaceny 
podle mezinarodnich standardu, ktere 
zajisfuji moznost rozpoznani plastu 
pfi recyklaci po skonceni zivotnosti 
tiskarny. 

Prohlaseni o nezavadnosti materialu 

Prohlaseni o nezavadnosti materialu 
MSDS (Material Safety Data Sheets) 
je k dispozici na webovych strankach 
spolecnosti HP na adrese 
www.hp.com/go/msds. Zakaznici, 
ktefi nemaji pfistup k Internetu, 
mohou kontaktovat stfedisko pece o 
zakazniky. 

Program recyklace 

Spolecnost HP nabizi vzrustajici 
pocet recyklacm'ch programu pro sve 
produkty v mnoha zemfch a oblastech 
a spolupracuje s nekterymi z 
nejvetsich center pro recyklaci 
elektroniky na svete. Spolecnost HP 
setfi prirodni zdroje opetovnym 
prodejem nekterych svych 
nejpopularnejsich produktu. 
Tento produkt HP obsahuje na 
pajenych spoji'ch olovo, coz muze 
znamenat nutnost zvlastni 



manipulace po skoncem zivotnosti 
produktu. 

Likvidace pfebytecneho zarizeni 
uzivateli v soukromych 
domacnostech v EU 




Pokud se na produktu nebo jeho 
baleni nachazi tento symbol, 
znamena to, ze tento produkt nelze 
likvidovat spolecne s ostatnim 
odpadem domacnosti. Naopakjste 
odpovedni za likvidaci pfebytecneho 
zafi'zeni jeho pfedanim do sbernych 
bodu urcenych k recyklaci 
pfebytecnych elektrickych a 
elektronickych zafizenf. Tfi'deny sber 
a recyklace pfebytecnych zafizenf 
pomaha pfi jejich likvidaci zachovavat 
pnrodni zdroje a zajistit recyklaci 
zpusobem, ktery chrani lidske zdravi 
a prostfedi. Chcete-li zi'skat dalsf 
informace o sbernych mistech 
urcenych k recyklaci pfebytecnych 
zafi'zeni, obrafte se na mistni 
mestsky iifad, sluzbu pro likvidaci 
odpadu domacnosti nebo prodejce 
tohoto produktu. 

Dalsi informace o vraceni a recyklaci 
produktu HP (obecne) naleznete na 
webu: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



1 Vitejte 



Dekujeme vam, ze jste zakoupili pfenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 
series. Pfenosne fotograficke studio HP Photosmart je inovativnim spojenim 
fotoaparatu a tiskarny do jednoho snadno pouzitelneho zafizeni. 

Poznamka Pokud je v teto pfirucce zminena tiskarna, pak se jedna o tu cast 
\~^\ pfenosneho fotografickeho studia, ktera neni fotoaparat. 



Zahajeni prace s novym prenosnym fotografickym studiem HP Photosmart je velmi 
snadne. Je nutne provest pouze tyto akce: 

• Vybaleni a nastaveni 

• Porizeni prvniho snimku 

• Stisknuti tlacitka Tisk 



Vybaleni a nastaveni 

Pfedtim, nez zacnete fotit a tisknout obrazky, je nutne pfenosne fotograficke studio 
HP Photosmart vybalit a provest jednoduche nastaveni. 



Postup pro rozbaleni pfenosneho fotografickeho studia HP Photosmart: 

1. Odstrante pasku a karton okolo tiskarny a zjejiho vnitfniho prostoru. 

2. Zkontrolujte obsah baleni. V jednotlivych zemich ci oblastech se miize obsah 
baleni lisit. Zkontrolujte aktualni obsah baleni. 

- Tiskarna HP Photosmart 420 series 

- Digitalni fotoaparat pfenosneho fotografickeho studia HP Photosmart M- 
series, dve nabijeci baterie typu AA NiMH a feminek 

- Disk CD se softwarem pro tiskamu HP Photosmart 

- Disk CD s uzivatelskou pfiruckou k tiskarne HP Photosmart 

- Dalkove ovladani tiskarny a baterie 

- Dokumentace 

- Vzorkovnik papiru, sada rejstfikovych karet a sacek s medii (v nekterych 
zemich ci oblastech neni sacek s medii soucasti baleni) 

- Tfibarevna tiskova kazeta HP 

- Kabel AA/ 

- Kabel rozhrani USB (specialni minikabel pouzitelny pro fotoaparat i tiskamu) 

- Napajeci adapter 



Zaciname 
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Kapitola 1 




Pripevneni reminku a vlozeni baterii: 

1 . Upevnete reminek fotoaparatu k ocku pro reminek na boku fotoaparatu tak, jak je 
znazorneno na obrazku. 

2. Otevrete kryt baterie a pamet'ove karty na boku fotoaparatu posunutim krytu 
smerem k dolni casti fotoaparatu. 

3. Vyznacenym zpusobem vlozte do fotoaparatu dve dobijeci baterie typu AA NiMH. 

4. Zavfete kryt baterie a pamet'ove karty - pritlacte kryt a posunte jej smerem k horni 
casti fotoaparatu az zapadka zaklapne na misto. 

Pripojeni napajeciho kabelu: 

1 . Pripojte napajeci kabel k zadni strane tiskarny a k funkcni elektricke zasuvce. 

2. Otevrete vystupni zasobnik. 

3. Stisknete tlacitko napajeni na tiskarne. 
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Prenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



Ulozeni fotoaparatu do doku a nabiti baterii: 

1 . Otevrete kryt doku fotoaparatu. 

2. Pokud je fotoaparat zapnuty, vypnete jej. 

3. Otocte fotoaparat zadni stranou k sobe a ulozte jej do doku tak, aby konektor pro 
dok ve spodni casti fotoaparatu dosednul na vystupek konektoru v horni casti 
tiskarny. Po chvili se zapne displej fotoaparatu. Na displeji fotoaparatu se zobrazi 
vyzvy pozadujici nastaveni jazyka, oblasti, data a casu. Dalsi informace 
naleznete v castech Nastaveni jazyka a oblasti ve fotoaparatu a Nastaveni data a 
casu ve fotoaparatu. 

Po nastaveni jazyka, oblasti, data a casu zacne blikat kontrolka napajeni na 
fotoaparatu, ktera oznacuje dobijeni baterii. Dobijeni muze trvat az 20hodin. Az 
budou baterie zcela dobite, kontrolka zhasne. Chcete-li fotoaparatem porizovat 
snimky, musi byt nejprve baterie zcela dobite. Dalsi informace o dobijeni a pouziti 
baterii naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu, ktera je k dispozici v 
elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou pfiruckou k sade HP Photosmart. 

Nastaveni jazyka a oblasti ve fotoaparatu: 

Poznamka Nastaveni Language (Jazyk) a Region (Oblast) urcuji vychozi 



\-"\ format data a format videosignalu pro zobrazeni fotografii na televizi. Pri 

prvnim ulozeni fotoaparatu do doku budete vyzvani k nastaveni jazyka a oblasti. 

1 . Stisknutim tlacitek ^Ta^na tiskarne prochazejte nabidkou jazyku, dokud 
nezvyraznite pozadovany jazyk. 

2. Stisknete tlacitko OK a vyberte zvyrazneny jazyk. 

Nyni budete vyzvani k vyberu nastaveni Region (Oblast). 

3. Stisknutim tlacitek ^ na tiskarne prochazejte nabidkou zemi ci oblasti, dokud 
nezvyraznite pozadovanou oblast. 

4. Stisknete tlacitko OK a vyberte zvyraznenou oblast. 

Nyni budete vyzvani k nastaveni data a casu. 
Nastaveni data a casu ve fotoaparatu: 

1 . Prvni zvyraznenou polozkou je format data a casu. Chcete-li zmenit format data a 
casu, vyberte pozadovany format pomoci tlacitek iTna tiskarne. Je-li format 
data a casu spravny, stisknutim tlacitka ^-se presuhte k nastaveni Date (Datum). 

2. Pomoci tlacitek i. T na tiskarne upravte hodnotu zvyraznene casti. 

3. Stisknutim tlacitek 4j na tiskarne pfejdete k dalsimu parametru. 

4. Opakujte kroky 2 a 3, dokud nebude nastaveno spravne datum a cas. 

5. Po zadani spravnych hodnot data a casu stisknete tlacitko OK na tiskarne. 
Zobrazi se potvrzovaci obrazovka, zda byly hodnoty data a casu zadany spravne. 
Stisknete tlacitko OK na tiskarne a vyberte moznost Yes (Ano). 
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Kapitola 1 



© 




Vlozeni baterie do dalkoveho ovladani: 

1 . Otevfete kryt baterie v zadni casti dalkoveho ovladani tak, ze jej posunete 
smerem ke spodni casti dalkoveho ovladani. 

2. Vyznacenym zpusobem vlozte baterie do urceneho prostoru. Cast baterie 
oznacena jako plus (+) musi smerovat vzhuru. 

3. Zavrete kryt baterie dalkoveho ovladani tak, ze jej zasunete, dokud nezaklapne 



Dalsi informace o sprave a pouziti baterii naleznete v Uzivatelske prirucce k tiskarne, 
ktera je k dispozici v elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou priruckou k 
sade HP Photosmart. 

Po uplnem dobiti baterii fotoaparatu muzete dokoncit nastaveni a zahajitfoceni. 



Vlozeni papiru: 

[^3f Poznamka Na obrazku je znazornena tiskarna, ze ktere byl odebran 
\~&\ fotoaparat, takze je jasneji patrny vstupni zasobnik. Chcete-li vlozit papir, neni 
nutne odebirat fotoaparat z tiskarny. 

1 . Otevrete vystupni zasobnik. Automaticky se otevre vstupni zasobnik. 

2. Do vstupniho zasobniku vlozte jednu kartu ze sady rejstrikovych karet. Po 
instalaci tiskove kazety tak budete pripraveni na tisk kalibracni stranky. 



na misto. 
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Prenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 series 



3. Voditka sifky papiru prisunte tesne k okraji kartotecniho listku tak, aby se listek 
neohybal. 

Chcete-li pri tisku dosahovat co nejlepsich vysledkii, pouzijte nektery z vysoce 



kvalitnich fotografickych papiru HP. 


Druh vytisku 


Doporuceny papir 


Velmi kvalitni trvanlive vytisky a 
zvetseniny, pasove fotografie a 
fotografie pro laminovani 


Fotograficky papir HP Premium Plus 
Photo Paper 


Obrazy ze skeneru a digitalnich 
fotoaparatu ve strednim az vysokem 
rozliseni 


Fotograficky papir HP Premium Photo 
Paper 


Prilezitostne a pracovni vytisky 


Fotograficky papir HP Photo Paper 

Fotograficky papir HP Everyday Photo 
Paper 



Dalsi informace o papiru naleznete v Uzivatelske prirucce k tiskarne, ktera je k 
dispozici v elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou priruckou k sade 
HP PhotoSmart. 




Instalace tiskove kazety: 

1. Vyjmete z obalu tribarevnou tiskovou kazetu HP. 

2. Zatahnete za ruzove ousko na prusvitne ochranne pasce a odstrante pasku 
z tiskove kazety. 

AUpozorneni Nedotykejte se inkoustovych trysek nebo medenych 
kontaktu, ani se je nepokousejte odstranit. 

3. V pripade nutnosti otevrete vystupni zasobnik a pote pristupova dvirka tiskove 
kazety. 

4. Vlozte tribarevnou tiskovou kazetu HP do kolebky tiskove kazety stitkem nahoru 
tak, aby medene kontakty smerovaly dovnitr tiskarny a inkoustove trysky dolu. 

5. Zatlacte tiskovou kazetu do kolebky tak, aby zaklapla na misto. 

6. Zavrete pristupova dvirka tiskove kazety. 

7. Stisknutim tlacitka OK na tiskarne vytisknete kalibracni stranku. 
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Kapitola 1 



Pouziti nejvhodnejsi tiskove kazety 



Druh vytisku... 


Do kolebky vlozte jednu z techto 
tiskovych kazet 


Kvalitni barevne vytisky 


Tribarevna HP (7 ml) 
Tribarevna HP (14 ml) 


Cernobile vytisky 


Seda fotograficka HP 


Vytisky v sepiovem nebo antickem 
odstinu 


Tribarevna HP (7 ml) 
Tribarevna HP (14 ml) 


Text a barevna carova grafika 


Tribarevna HP (7 ml) 
Tribarevna HP (14 ml) 



Dalsi informace o tiskovych kazetach naleznete v Uzivatelske prirucce k tiskarne, 
ktera je k dispozici v elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou pfiruckou k 
sade HP Photosmart. 



Instalace softwaru tiskarny (system Windows): 

rHi}£> Poznamka Dulezite: Dodany kabel USB pripojte az ve chvili, kdy k tomu 
budete vyzvani. Software tiskarny HP Photosmart Ize nainstalovat behem 
dobijeni baterii. 

1. Do pocitace vlozte disk CD se softwarem k tiskarne HP Photosmart. 

2. Zahajte instalaci softwaru podle pokynu na obrazovce. Pokud se pokyny 
nezobrazi, na disku CD naleznete pomoci aplikace Windows Explorer 
(Pruzkumnik) soubor setup.exe a poklepejte na nej. 

3. Po vyzvani zvolte typ instalace: Full (Uplna) nebo Express (Expresni). 

rWiv^> Poznamka Chcete-li pouzivat funkci fotoaparatu HP Instant Share, 
\~&\ musite nainstalovat verzi Full (Uplna) tohoto softwaru. Pro systemy 
Windows 98 a Me je jedinou moznosti verze Express (Expresni). 

4. Po vyzvani pripojte tiskarnu k pocitaci pomoci dodaneho kabelu rozhrani USB. 
Navazani pripojeni a kopirovani souboru do pocitace muze trvat nekolik minut 
(ve starsich systemech pravdepodobne dele). 

5. Po zobrazeni stranky Congratulations (Blahoprejeme) klepnete na tlacitko Print a 
demo page (Vytisknout zkusebni stranku). 

Instalace softwaru tiskarny (system Mac OS): 

1. Kabel rozhrani USB pripojte k tiskarne a k pocitaci. 

2. Do pocitace vlozte disk CD se softwarem k tiskarne HP Photosmart. 

3. Na plose poklepejte na ikonu disku CD k tiskarne HP Photosmart. 

4. Poklepejte na ikonu instalacniho programu HP Photosmart. Postupuje podle 
pokynu na obrazovce. 

5. Po zobrazeni okna HP Setup Assistant (Pomocnik nastaveni HP) klepnete na 
tlacitko Next (Dalsi). 
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Prenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 series 



6. Pokud nebude tiskarna zjistena automaticky, klepnete na tlacitko Rescan USB 
(Prohledat rozhranf USB). 

7. Az se v seznamu zafizeni zobrazi nazev pripojovaneho zafizeni, klepnete na 
tlacitko Next (Dalsi). 

8. Klepnete na tlacitko Finish (Dokoncit). 

9. Po zobrazeni okna Congratulations (Blahoprejeme) klepnete na tlacitko Done 
(Hotovo). V pouzivanem prohlizeci se zobrazi stranka HP Registration 
(Registrace HP). 

Porizeni prvniho snimku 

Porizovani snimku pomoci fotoaparatu prenosneho fotografickeho studia 
HP Photosmart je stejne jednoduche jako zamirit a vystrelit. Pred focenim 
zkontrolujte, zda jsou baterie fotoaparatu zcela dobite. 




Porizeni fotografie: 

1 . Zapnete fotoaparat a zamerte objekt v hledacku. 

2. Podrzte fotoaparat klidne obema rukama a stisknete do poloviny tlacitko spouste 
na horni strane fotoaparatu. Fotoaparat zmefi a pak zaaretuje zaostfeni a 
expozici. Kdyz je zaostreni zaaretovano, hranate zavorky oblasti zaostreni na 
displeji fotoaparatu zezelenaji. 

3. Stisknete spoust' uplne a vyfotografujte snimek. Po vyfoceni snimku fotoaparat 
vyda pipnuti a obrazek se na nekolik sekund zobrazi na displeji fotoaparatu. 

4. Chcete-li poridit dalsi snimky, opakujte kroky 1 az 3. 

5. Stisknutim tlacitka Playback (Prehravani) na tiskarne znovu zobrazite vyfocene 
obrazky. Na displeji fotoaparatu se zobrazi naposledy pofizeny nebo prohlizeny 
snimek. Mezi jednotlivymi obrazky miizete prochazet pomoci tlacitek -^p-. 

* A' Chcete-li zachovat zivotnost baterii, potom po prohlednuti obrazkii 
" u " vypnete displej fotoaparatu opetovnym stisknutim tlacitka Playback 
(Prehravani). 

Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu, ktera je k dispozici v 
elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou pfiruckou k sade HP Photosmart. 

Stisknuti tlacitka Tisk 

Prenosne fotograficke studio HP Photosmart umozhuje pouzit jednodotykovy tisk, at' 
uz jste doma nebo na cestach. 



Uvodni prirucka k prenosnemu fotografickemu studiu HP Photosmart 420 series 
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I 




Tisk obrazku: 

1. Do vstupniho zasobniku vlozte nekolik listu fotografickeho papiru lesklou stranou 
smerem k pfedni casti tiskarny. Pokud vkladate papir s odtrhavaci chlopni, vlozte 
jej tak, aby odtrhavaci chlopen smerovala ven z tiskarny. 

2. Voditko sifky papiru prisunte tesne k okrajum papiru tak, aby se papir neohybal. 

3. Vypnete fotoaparat a ulozte jej do doku na tiskarne. Fotoaparat a soucasti 
tiskarny prenosneho fotografickeho studia HP Photosmart se pfi ulozeni 
fotoaparatu do doku automaticky zapnou. Pokud se tak nestane, stisknete 
tlacitko napajeni na tiskarne. 

4. Pomoci tlacitek <4 ^ prochazejte obrazky, ktere chcete vytisknout. Potom 
stisknutim tlacitka Tisk vytisknete sviij prvni obrazek. Opetovnym stisknutim 
tlacitka Tisk vytisknete dalsi kopie. 

Dalsi informace o tisku, tisku zjinych zafizeni a sdileni obrazku s ostatnimi pomoci 
funkce HP Instant Share naleznete v Uzivatelske prirucce k tiskarne, ktera je k 
dispozici v elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou pfiruckou k sade 
HP Photosmart. 

Zjist'ovani dalsich informaci 

Spolecne s novym prenosnym fotografickym studiem HP Photosmart 420 series vam 
byla krome Uvodni prirucky, kterou prave ctete, dodana nasledujici dokumentace: 

• Uzivatelska prirucka k tiskarne prenosneho fotografickeho studia 

HP Photosmart 420 series: Popisuje zakladni funkce tiskarny, vysvetluje, jak 
pouzivat tiskarnu, ktera neni pripojena k pocitaci, a obsahuje pokyny pro reseni 
potizi s hardwarem. Tato prirucka je k dispozici v elektronickem formatu na disku 
CD s uzivatelskou priruckou k prenosnemu fotografickemu studiu HP Photosmart. 

• Napoveda na displeji tiskarny HP Photosmart: Popisuje pouzivani tiskarny, 
ktera je pripojena k pocitaci, a obsahuje pokyny pro reseni potizi s hardwarem. 
Je nutne nainstalovat software z disku CD se softwarem k sade HP Photosmart. 
Po nainstalovani softwaru k sade HP Photosmart na pocitac muzete zobrazit 
Napovedu k tiskarne na obrazovce pocitace: 

- Windows: V nabidce Start vyberte pfikaz Programs (Programy) - v 
systemu Windows XP All Programs (Vsechny programy) > HP > 
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HP Photosmart 420 series > Photosmart Help (Napoveda k sade 
Photosmart). 

- Macintosh: V okne Finder klepnete na moznost Help (Napoveda) > Mac 
Help (Napoveda Mac) a pote vyberte moznost Library (Knihovna) > 
HP Photosmart Printer Help for Macintosh (Napoveda tiskarny 
HP Photosmart pro Macintosh). 
• Uzivatelska prirucka k fotoaparatu prenosneho fotografickeho studia 
HP Photosmart 420 series: Vysvetluje, jak pouzivat fotoaparat prenosneho 
fotografickeho studia HP Photosmart k porizovani snimku, a obsahuje informace 
o pokrocilych funkcich, feseni potizi a udrzbe. Tato prirucka je k dispozici v 
elektronickem formatu na disku CD s uzivatelskou pfiruckou k pfenosnemu 
fotografickemu studiu HP Photosmart. 



V teto casti naleznete informace o ruznych soucastech prenosneho fotografickeho 
studia HP Photosmart 420 series. 



Soucasti prenosneho fotografickeho studia 
HP Photosmart 




Celni pohled (zavrena tiskarna) 



Ovladaci panel: Pomoci tohoto panelu Ize ridit zakladni funkce tiskarny. 



2 



Kryt doku fotoaparatu: Chcete-li fotoaparat ulozit do doku na tiskarne, otevfete tento kryt. 



3 



Vystupni zasobnik: Otevrete jej, pokud chcete tisknout nebo pripojit digitalni fotoaparat 
certifikovany znamkou PictBridge nebo volitelny adapter pro bezdratove pripojeni tiskarny 
HP Bluetooth do portu fotoaparatu na pfedni strane tiskarny. Zasobnik je tfeba otevflt i v 
prlpade, ze chcete pfi praci s tiskarnou pouzivat dalkove ovladanl. 



Uvodni prirucka k pfenosnemu fotografickemu studiu HP Photosmart 420 series 
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Celni pohled (otevrena tiskarna) 



1 


Vstupni zasobnik: Zde vlozte papir. 


2 


Nastavec vstupniho zasobniku: Vysunutim zajistite podepfeni papiru. 


3 


Voditko sirky papiru: Posunutim k hrane prave vlozeneho papiru zajistite spravne ulozeni 
papiru. 


4 


Dvirka tlskove kazety: Po jejich otevreni Ize vlozit nebo vyjmout tiskovou kazetu. 


5 


Vystupni zasobnik (otevfeny): Zde tiskarna odklada vytisky. 


6 


Port pro fotoaparat: K tomuto portu pripojte bud' digitalni fotoaparat certifikovany 
znamkou PictBridge, nebo volitelny adapter pro bezdratove pripojeni tiskarny HP Bluetooth. 


7 


Drzadlo: Vysunte jej, pokud chcete pfenaset tiskarnu. 




Zadni strana tiskarny 



1 


Port USB: Pomoci dodaneho kabelu USB pripojte tiskarnu timto portem k pocitaci. 


2 


Port pro video: Chcete-li prohlizet obrazky pomoci tiskarny a televize, pripojte kabel videa 
k tomuto portu. 


3 


Pfipojeni napajeciho kabelu: Zde pripojte napajeci kabel. 



12 



Prenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 




Kontrolky 



1 


Kontrolka baterie tiskarny: Pokud je volitelna baterie zcela dobita a nainstalovana, 
kontrolka sviti zelene. Pokud se baterie dobiji, kontrolka blika. 


2 


Kontrolka napajeni: Pokud je tiskarna zapnuta, kontrolka sviti zelene. Pfi zapinani a 
vypinani tiskarny kontrolka zelene blika. 


3 


Kontrolka stavu: Pokud doslo k chybe nebo pokud je vyzadovan zasah uzivatele, 
kontrolka blika cervene. Chybova zprava na displeji fotoaparatu popisuje vznikle potize. 


4 


Kontrolka tisku: Pokud je tiskarna pripravena k tisku, kontrolka sviti zelene. Pokud je 
tiskarna zaneprazdnena tiskem, kontrolka zelene blika. 


5 


Kontrolka stavu videa: Pokud si prohlizite obrazky na pfipojene televizni obrazovce, 
kontrolka sviti zelene. 



Uvodni prirucka k pfenosnemu fotografickemu studiu HP PhotoSmart 420 series 
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Ovladaci panel 



1 


Zapnuto: Zapina a vypina tiskarnu. 


2 


Ulozit: Stisknutim tohoto tlacitka prenesete obrazky z fotoaparatu ulozeneho v doku do 
pripojeneho pocitace. 


3 


Lupa: Stisknutim tlacitka Lupa + spustite rezim Lupa. Kazde dalsi stisknuti tohoto tlacitka 
zvysi uroven zvetseni. Pokud behem prohlizeni miniatur stisknete tlacitko Lupa +, aktualni 
obraz se zobrazi v uplne velikosti. Pokud behem prohlizeni zvetseneho obrazku stisknete 
tlacitko Lupa -, snizi se uroven zvetseni. Pokud behem prohlizeni obrazku v uplne velikosti 
stisknete tlacitko Lupa -, umoznite tak soucasne prohlizeni nekolika obrazku ve forme 
miniatur. 


4 


Navigacni tlacitka: Pomoci sipek Ize prochazet obrazky nebo navigovat nabidkami. 
Stisknutim tlacitka OK otevrete nebo zavrete nabidku nebo vyberete moznost nabidky. 


5 


Tisk: Stisknutim tohoto tlacitka zahajite tisk aktualniho obrazku. Kazdym dalsim stisknutim 
tohoto tlacitka vytisknete dalsi vytisk stejneho obrazku. 


6 


Storno: Stisknutim tohoto tlacitka zastavite tisk. 


7 


Video: Stisknutim tohoto tlacitka pfepnete z prohlizeni obrazku na pripojene televizni 
obrazovce na prohlizeni na displeji fotoaparatu a naopak. Tiskarna musi byt k televizi 
pripojena pomoci dodaneho kabelu videa. 
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Obrazovka kompletniho pfehledu obrazku 



1 


Stav funkce HP Instant Share: Zobrazi pocet obrazku vybranych k distribuci pomoci 
funkce HP Instant Share (pokud byly nejake obrazky vybrany). Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 


2 


Stav tisku DPOF: Zobrazi pocet obrazku vybranych ve fotoaparatu k tisku DPOF. 


3 


Kontrolka baterie: Zobrazuje uroven dobiti baterii fotoaparatu (vyssi zobrazeni) a 
pripadne nainstalovane volitelne intern! baterie HP PhotoSmart (nizsi zobrazeni). 


4 


Oblast pro zpravy: Zobrazuje zpravy tiskarny. 


5 


Navigacni sipky: Tyto sipky oznacuji pritomnost dalsich obrazku, kterymi Ize prochazet 
pomoci tlacitek ^ a na ovladacim panelu tiskarny. 


6 


Ukazatel hladiny inkoustu: Zobrazuje mnozstvi inkoustu v tiskove kazete. 




Displej tistenych obrazku 



1 


Pole tisku: Zobrazuje zaskrtavaci znacku a pocet tistenych kopii aktualniho obrazku. 


2 


Pofadove cislo: Zobrazuje pofadove cislo aktualniho obrazku a celkovy pocet obrazku ve 
fotoaparatu. 



Uvodni prirucka k pfenosnemu fotografickemu studiu HP PhotoSmart 420 series 
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Prostor pro intern! baterii 



1 


Kryt prostoru pro baterii: Po otevreni tohoto krytu na spodni strane tiskarny muzete vlozit 
volitelnou interni baterii HP PhotoSmart. 


2 


Intern! baterie HP PhotoSmart: Pine nabita baterie ma kapacitu postacujici pro tisk 
priblizne 75 obrazku. Baterii je nutne zakoupit samostatne. 


3 


Prostor pro interni baterii: Zde vlozte volitelnou interni baterii HP PhotoSmart. 


4 


Tlacitko pro pristup do prostoru pro baterii: Posunutim uvolnite kryt prostoru pro baterii. 
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Pfedni cast fotoaparatu 



1 


Mikrofon: Nahrava zvukove klipy pripojene k fotografiim a zvukove stopy videoklipu. 


2 


Kontrolka samospouste a videa: Pokud je ve fotoaparatu nastaven rezim samospouste, 
potom kontrolka blika behem odpocitavani pfed vyfocenim snimku nebo behem porizovani 
videozaznamu. Rozsviti se take pfi nahravani videa. 


3 


Blesk: Poskytuje dodatecne osvetleni pro zlepseni kvality snimku. 


4 


Konektor napajeciho adapteru: Slouzi k pripojeni volitelneho adapteru stfidaveho napeti 
HP k fotoaparatu. 


5 


Konektor USB: Slouzi k pripojeni fotoaparatu k pocitaci nebo k tiskarne certifikovane 
znamkou PictBridge pomoci kabelu USB. 


6 


Konektor doku fotoaparatu: Umoznuje pfipojit fotoaparat k doku fotoaparatu. 


7 


Otvor stativu: Slouzi pro upevneni fotoaparatu na stativ. 



Uvodni prirucka k prenosnemu fotografickemu studiu HP PhotoSmart 420 series 
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Zadni strana fotoaparatu 



1 


Hledacek: Umoznuje zamefit objekty pro zabery nebo videoklipy. 


2 


Kontrolky vedle hledacku: Behem porizovani videozaznamu sviti horni kontrolka 
cervene. Kontrolka AF sviti zelene, pokud je tlacitko spouste stisknuto do poloviny a 
pokud je fotoaparat pfipraven k porizovani snimku, nebo pokud je tlacitko spouste 
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bylo tlacitko spouste stisknuto do poloviny nebo uplne a doslo k chybe zaostreni, blesk se 
nabiji nebo fotoaparat zpracovava snimek. Blikani obou kontrolek oznacuje chybu, ktera 
fotoaparatu brani v porizeni snimku. 


3 


Zive zobrazeni: Zapina nebo vypina zive zobrazeni na displeji fotoaparatu. 


4 


Pfehravani: Zapina nebo vypina pfehravani na displeji fotoaparatu. 


5 
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vypina z diivodu vybiti baterii, kontrolka rychle blika. Pokud se ve fotoaparatu dobijeji 
baterie pomoci volitelneho adapteru stfidaveho napeti HP, kontrolka blika pomalu. 


6 


Vypinac: Zapina nebo vypina fotoaparat. 


7 


Ovladac lupy: Behem porizovani snimku meni uroven pfiblizeni z sirokouhleho na 
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zvetsenych obrazku. 


8 


Ocko feminku: Slouzi k pfipevneni feminku k fotoaparatu. 


9 


Kontrolka pameti: Behem zapisu do interni pameti nebo na pamet'ovou kartu blika 
kontrolka rychle. 


10 


Navigacni tlacitka: Pomoci sipek Ize prochazet obrazky nebo navigovat nabidkami. 
Stisknutim tlacitka OK otevfete nebo zavfete nabidku nebo vyberete moznost nabidky. 


11 


Displej: Umoznuje zamefit snimky a videoklipy pomoci ziveho zobrazeni a jejich pozdejsi 
prohlizeni v rezimu pfehravani. 


12 


Funkce HP Instant Share: Zapina a vypina zobrazeni nabidky funkce HP Instant Share 
na displeji fotoaparatu. 


13 


Samospoust' / Serie: Slouzi k vyberu mezi nastavenimi fotoaparatu - Normal 
(Normalni), Self-Timer (Samospoust'), Self-Timer - 2 Shots (Samospoust' - 2 snimky) 
nebo Burst (Serie) - v zavislosti na modelu fotoaparatu. U nekterych modelii fotoaparatu 
neni dostupne nastaveni Burst (Serie). 


14 


REZIM: Umoznuje zvolit riizne rezimy snimani fotografii. 


15 


Blesk: Umoznuje zvolit ruzna nastaveni blesku. 
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Horn! strana fotoaparatu 



1 


Spoust': Zaostri a poridi snimek nebo zaznam audioklipu. 


2 


Video: Spousti a zastavuje nahravani videoklipu. 



Uvodni prirucka k prenosnemu fotografickemu studiu HP PhotoSmart 420 series 
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Dalkove ovladani 



Video Stisknutim tohoto tlacitka pfepnete z prohlizeni obrazku na pfipojene televizni 
obrazovce na prohlizeni na displeji fotoaparatu a naopak. 



Pfehrat ci pozastavit : Stisknutim tohoto tlacitka Ize pfepinat mezi zobrazenim obrazku 
v prezentaci a po jednom. 



Navigacni tlacitka: Pomoci sipek Ize prochazet obrazky nebo navigovat nabidkami. 
Stisknutim tlacitka OK otevrete nebo zavfete nabidku nebo vyberete moznost nabidky. 
Lupa + gi: Stisknutim tohoto tlacitka spustite rezim Lupa. Kazde dalsi stisknuti tohoto 
tlacitka zvysi uroven zvetseni. Pokud behem prohlizeni miniatur stisknete tlacitko Lupa +, 
aktualni obraz se zobrazi v uplne velikosti. 



Lupa - a : Pokud behem prohlizeni zvetseneho obrazku stisknete tlacitko Lupa -, snizi se 
uroven zvetseni. Pokud behem prohlizeni obrazku v uplne velikosti stisknete tlacitko Lupa 
-, umoznite tak prohlizeni obrazku ve forme miniatur. 



Otocit ig: Stisknutim tohoto tlacitka otocite aktualni obrazek. Tato funkce neni dostupna 
pri prohlizeni videoklipu. 



Tisk Eji: Stisknutim tohoto tlacitka zahajite tisk aktualniho obrazku. Kazdym dalsim 
stisknutim tohoto tlacitka vytisknete dalsi vytisk stejneho obrazku. 
HP Instant Share Stisknutim tohoto tlacitka zobrazite ve fotoaparatu nabidku Share 
Menu (Nabidka sdileni). Vice informaci naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 



Dostupne prislusenstvi 

Pro sadu HP Photosmart 420 series je k dispozici ruzne prislusenstvi, ktere zlepsuje 
mobilitu sady. V nekterych oblastech pravdepodobne nebudou nektera prislusenstvi 
dostupna. 

• Intern! baterie HP Photosmart: Intern! baterie HP Photosmart umoznuje vzit si 
tiskarnu kamkoli s sebou. 

• Transports brasna pro kompaktni tiskarny HP Photosmart: Lehka a odolna 
transportni brasna pro tiskarny urcena k bezproblemovemu tisku na cestach. 

• Adapter pro bezdratove pfipojeni tiskarny HP Bluetooth: Adapter pro 
bezdratove pripojeni tiskarny HP Bluetooth Ize pfipojit do portu pro fotoaparat na 
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pfedni strane pfenosneho fotografickeho studia HP Photosmart. Tento adapter 
umoznuje tisknout pomoci bezdratove technologie Bluetooth. 

• Sada pro rychle dobijeni fotoaparatu HP Photosmart M-series: Mala 
prenosna nabijecka, pouzdro na fotoaparat a 4 dobijeci baterie typu AA NiMH s 
vysokou kapacitou. 

• HP Photosmart Napajeci adapter stridaveho napeti 3.3V HP Photosmart pro 
fotoaparaty HP Photosmart M-series: Jedna se o jediny napajeci adapter pro 
fotoaparaty fady M. 

• Pamet'ove karty SD HP Photosmart: Nahradni uloziste o ruznych kapacitach. 

• Pouzdro na fotoaparat HP Photosmart M-series: Ochranny obal urceny pfesne 
pro fotoaparaty HP Photosmart M-series. Pouzdra jsou dodavany ve velkem 
mnozstvi ruznych stylu. 

Dalsi informace naleznete v Uzivatelske pfirucce k tiskarne a fotoaparatu pfenosneho 
fotografickeho studia HP Photosmart 420 series, ktera je k dispozici v elektronickem 
formatu na disku CD s uzivatelskou priruckou k prenosnemu fotografickemu studiu 
HP Photosmart. 

Informace o bateriich 

Prenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 series se dodava spolecne s 
bateriemi pro fotoaparat a dalkove ovladani. Volitelnou intern! baterii HP Photosmart 
pro tiskarnu Ize zakoupit take samostatne. Kontrolka baterie tiskarny na hlavnim 
panelu spolecne s displejem fotoaparatu nasledujicim zpusobem oznacuji stav 
nainstalovane intern! baterie HP Photosmart: 

Prenosne fotograficke studio pripojene ke zdroji stridaveho napeti 

• Pokud je baterie zcela dobita, kontrolka baterie sviti. Pokud se baterie dobiji, 
kontrolka blika. 

• Pokud je baterie zcela dobita, na displeji fotoaparatu je zobrazena ikona baterie 
se zastrckou. Pokud se baterie dobiji, zobrazi se animace baterie. 

Prenosne fotograficke studio spustene pouze s bateriemi 

• Kontrolka baterie tiskarny nesviti. 

• Pokud je baterie zcela dobita, na displeji se nic nezobrazuje. 

• Na displeji fotoaparatu se zobrazuji ikony malo nabite, velmi malo nabite a vybite 
baterie. Na displeji fotoaparatu se zobrazuji take zpravy. 

Dalsi informace o bateriich fotoaparatu naleznete v Uzivatelske pfirucce k fotoaparatu 
na disku CD s uzivatelskou priruckou k sade HP Photosmart. 

Dalkove ovladani prenosneho fotografickeho studia HP Photosmart je primarne 
urceno k ovladani tiskarny pfi prohlizeni obrazku na pripojene televizi. Toto ovladani 
pouziva dodavanou baterii CR2025, kterou je nutne nainstalovat. Vice informaci 
naleznete v casti Vlozte baterii do dalkoveho ovladani. 

Nabidky prenosneho fotografickeho studia 

Nabidky sprenosneho fotografickeho studia obsahuji mnoho funkci pro zobrazeni a 
tisk obrazku, ziskani napovedy a jine. Nabidky se po otevreni zobrazi tak, ze 
prekryvaji aktualni obrazek. Nabidky pfenosneho fotografickeho studia Ize otevfit 
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Kapitola 1 



pomoci rozhrani s kartami v horni casti displeje fotoaparatu. Kdyz fotoaparat neni 
ulozen v doku fotoaparatu, nabidky maji jine moznosti. Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 



Karty nabidek prenosneho fotografickeho studia 

1 Print Menu (Nabidka tisku) 

2 Playback Menu (Nabidka prehravani) 

3 Share Menu (Nabidka sdileni) 

4 Setup Menu (Nabidka nastaveni) 

5 Help Menu (Nabidka napovedy) 



\ i * Tip Nabidky prenosneho fotografickeho studia obsahuji mnoho uzitecnych 
" \f~ pfikazu a moznosti. Bezne funkce, jako je napr. tisk, jsou vsak obvykle 
dostupne stisknutim jedineho tlacitka na ovladacim panelu tiskarny. 

Pouziti nabidek prenosneho fotografickeho studia: 

1 . Ulozte fotoaparat do doku fotoaparatu v horni casti tiskarny. 

2. Stisknutim tlacitka OK na ovladacim panelu tiskarny zobrazite nabidky. Nejprve 
se zobrazi nabidka Print Menu (Tisk). 

Navigace nabidkami: 

• Pomoci tlacitek -<J a ^ na tiskarne se Ize pohybovat nabidkami (ty se zobrazi jako 
tabulky pres horni cast displeje fotoaparatu). Stisknutim tlacitka A nebo v 
otevrete moznosti v kazde nabidce. Moznosti nabidky, ktere nejsou pristupne, se 
zobrazi sede. 

• Stisknutim tlacitka OK vyberete zvolenou moznost. 

• Chcete-li prejit do jine nabidky, drzte stisknute tlacitko dokud se nevybere 
karta aktualni nabidky. Potom se Ize mezi kartami nabidek pohybovat pomoci 
tlacitek -4 a p- . 

• Chcete-li ukoncit zobrazeni nabidek, vyberte v aktualni nabidce moznost EXIT 
(Konec) a stisknete tlacitko OK. Take je mozne podrzet stisknute tlacitko 4, 
dokud se nevybere karta aktualni nabidky, a potom stisknout tlacitko OK. 
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Nabidky 

• Print Menu (Nabidka tisku) 

- Remove Red Eyes (Potlaceni efektu cervenych oci): Vyberem teto moznosti 
odstranite efekt cervenych oci z aktualniho obrazku. Pokud tato moznost 
nabidky neni pristupna, potom ji neni mozne pouzit na aktualni obrazek. 

- Print All (Vytisknout vse): Vyberte, chcete-li zobrazit moznosti volby Print All 
(Vytisknout vse). Vyberte moznost Full Size (Uplna velikost) a stisknutim 
tlacitka OK vytisknete vsechny obrazky z fotoaparatu, kazdy obrazek na 
jinou stranku bez ohraniceni. Muzete vybrat take jednu z nasledujicich 
moznosti tisku obrazku pomoci prislusneho rozvrzeni: 2 Photos per Page 
(2 fotografie na stranku), 4 Photos per Page (4 fotografie na stranku) nebo 
Print Index (Tisk rejstriku). Chcete-li zobrazit napovedu k teto funkci, 
vyberte moznost Help (Napoveda) a stisknete tlacitko OK. 

- Print New (Vytisknout nove): Vyberte, chcete-li zobrazit moznosti volby Print 
New (Vytisknout nove). Vyberte moznost Full Size (Uplna velikost) a 
stisknutim tlacitka OK vytisknete nove obrazky z fotoaparatu, porizene od 
posledniho ulozeni fotoaparatu do doku, kazdy obrazek na jinou stranku. 
Vyberte jednu z nasledujicich moznosti tisku obrazku pomoci prislusneho 
rozvrzeni: 2 Photos per Page (2 fotografie na stranku), 4 Photos per Page 
(4 fotografie na stranku) nebo Print Index (Tisk rejstriku). Chcete-li zobrazit 
napovedu k teto funkci, vyberte moznost Help (Napoveda) a stisknete 
tlacitko OK. 

- Passport Photo (Pasova fotografie): Vyberte, chcete-li zobrazit moznosti 
volby Passport Photo (Pasova fotografie). Vyberte jednu z nasledujicich 
velikosti pasove fotografie: 2 x 2 ", 35 x 45 mm, 25.4 x 36.4 mm, 

36.4 x 50.8 mm nebo 45 x 55 mm. Potom stisknete tlacitko OK. Chcete-li 
zobrazit napovedu k teto funkci, vyberte moznost Help (Napoveda) a 
stisknete tlacitko OK. Pokud prave nezobrazujete obrazky, je tato moznost 
nabidky nedostupna. 

Print test page (Tisknout zkusebni stranku): Vyberte, chcete-li vytisknout 
zkusebni stranku s informacemi o tiskarne, ktere vam mohou pomoci pri 
reseni potizi. 

Clean cartridge (Vycistit kazetu): Vyberte, chcete-li vycistit tiskovou kazetu. 

- Align cartridge (Kalibrovat kazetu): Vyberte, chcete-li provest kalibraci 
tiskove kazety. 

- EXIT (Konec): Chcete-li skryt aktualni nabidku, vyberte tuto moznost a 
stisknete tlacitko OK. 

• Playback Menu (Nabidka prehravani): Vice informaci naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

- Delete (Odstranit): Stisknutim tohoto tlacitka zobrazite ruzne moznosti 
odstraneni. Odstranit Ize aktualni obrazek nebo vsechny obrazky z 
fotoaparatu. Pomoci teto moznosti Ize take naformatovat intern i pamet' a 
pamet'ovou kartu (pokud je nainstalovana). 

- Remove Red Eyes (Potlaceni efektu cervenych oci): Vyberem teto moznosti 
odstranite efekt cervenych oci z aktualniho obrazku. Pokud tato moznost 
nabidky neni pristupna, potom ji neni mozne pouzit na aktualni obrazek. 

- Rotate (Otocit): Vyberem teto moznosti otocite aktualni obrazek. Pokud 
prave nezobrazujete obrazky nebo pokud prave zobrazujete videoklip, je tato 
moznost nabidky nedostupna. 
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- Record Audio (Nahravani zvuku): Pokud se fotoaparat nachazi v doku 
fotoaparatu, neni tato moznost dostupna. Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- EXIT (Konec): Chcete-li skryt aktualni nabidku, vyberte tuto moznost a 
stisknete tlacitko OK. 

Share Menu (Nabidka sdileni): Vyberem teto moznosti zobrazite funkce 
HP Instant Share dostupne ve fotoaparatu. Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- Print 1 copy (Tisknout 1 kopii): Pokud se fotoaparat nachazi v doku 
fotoaparatu, neni tato moznost dostupna. Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- Print 2 copies (Tisknout 2 kopie): Pokud se fotoaparat nachazi v doku 
fotoaparatu, neni tato moznost dostupna. Vice informaci naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- HP Instant Share Setup (Nastaveni funkce HP Instant Share): Po vyberu 
teto moznosti Ize ve fotoaparatu nastavit funkci HP Instant Share. Vice 
informaci naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- EXIT (Konec): Chcete-li skryt aktualni nabidku, vyberte tuto moznost a 
stisknete tlacitko OK. 

Setup Menu (Nabidka nastaveni): Vice informaci naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

- Display Brightness (Jas displeje): Podle aktualnich podminek zobrazeni 
zmente kontrast displeje vyberem jedne z nasledujicich moznosti: Low 
(Nizky), Medium (Stredni) nebo High (Vysoky). Chcete-li prodlouzit 
zivotnost baterie fotoaparatu, vyberte moznost Low (Nizky). 

- Camera Sounds (Zvuky fotoaparatu): Vyberte moznost On (Zapnout) nebo 
Off (Vypnout) pro zvuky fotoaparatu. Jedna se o zvuky, ktere fotoaparat 
vydava pri porizeni snimku, zapnuti fotoaparatu ci stisknuti tlacitka. 

- Live View Setup (Nastaveni ziveho zobrazeni): Ve fotoaparatu Ize u 
moznosti Live View (Zive zobrazeni) vybrat volbu Live View On (Zapnout 
zive zobrazeni) nebo Live View Off (Vypnout zive zobrazeni). Vyberem teto 
volby urcite, zda se pri prvnim zapnuti fotoaparatu budou zobrazovat 
obrazky v zivem zobrazeni ci nikoliv. Pokud je fotoaparat umisten v doku, 
funkce Live View (Zive zobrazeni) neni dostupna. 

- Date/Time (Datum a cas): Po vyberu teto moznosti Ize ve fotoaparatu zmenit 
datum a cas. 

- USB Configuration (Konfigurace USB): Pomoci teto moznosti Ize urcit, zda 
se fotoaparat bude pri primem pripojeni k pocitaci pomoci kabelu USB 
zobrazovat jako Digital Camera (Digitalni fotoaparat) nebo jako Disk Drive 
(Diskova jednotka). Pokud je fotoaparat ulozen v doku fotoaparatu, vzdy se 
zobrazi jako digitalni fotoaparat a nelze do jeho pameti zapisovat z pocitace. 

- TV Configuration (Konfigurace TV): Pomoci teto moznosti Ize zvolit, zda 
bude videosignal odesilan do pripojene televize ve formatu NTSC, nebo 
PAL. Ve fotoaparatu bude vybrano nastaveni videosignalu (NTSC nebo 
PAL) podle jazyka nebo oblasti, ktere jste vybrali pri nastaveni fotoaparatu. 
Format NTSC je pouzivan predevsim v Severn! Americe a castecne v Jizni 
Americe, Japonsku, Koreji a na Tchaj-wanu. Format PAL se pouziva 
predevsim v Evrope, Uruguaji, Paraguaji, Argentine a castecne v Asii. Pokud 
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vase televize prijima jiny videosignal, nezje pro danou oblast typicke, 
proved'te zde zmenu nastaveni. 

- Language (Jazyk) (zobrazen jako ikona vlajek): Pomoci teto moznosti Ize 
zmenit nastaveni jazyka. 

- Move Images to Card (Presunout obrazky na kartu): Vyberem teto moznosti 
presunete obrazky z intern! pameti fotoaparatu na pamet'ovou kartu, ktera je 
vlozena ve fotoaparatu. Kdyz je do fotoaparatu nainstalovana pamet'ova 
karta, vsechny nove obrazky se ukladaji pouze na tuto kartu. Zadny obrazek 
ulozeny ve vnitrni pameti fotoaparatu nebude viditelny, dokud nebude karta z 
fotoaparatu vytazena. Chcete-li prenest vsechny obrazky z fotoaparatu do 
pocitace, pomoci teto moznosti nejprve presunte obrazky z intern! pameti 
fotoaparatu na pamet'ovou kartu. Pokud se v intern i pameti nenachazeji 
zadne obrazky nebo pokud se ve fotoaparatu nenachazi zadna karta, potom 
je tato moznost nabidky nedostupna. 

- EXIT (Konec): Chcete-li skryt aktualni nabidku, vyberte tuto moznost a 
stisknete tlacitko OK. 

• Help Menu (Nabidka napovedy): Dalsi napovedu k tomuto fotoaparatu naleznete 
v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- Top Ten Printing Tips (10 nejlepsich tipu pro tisk): Tuto volbu vyberte, 
chcete-li se seznamit s deseti nejlepsimi tipy pro tisk. 

- Printer Accessories (Prislusenstvi tiskarny): Tuto volbu vyberte, chcete-li 
se seznamit prislusenstvim dostupnym pro danou tiskarnu. 

- Printer Control Panel (Ovladaci panel tiskarny): Tuto volbu vyberte, chcete- 
li se seznamit s pouzitim ovladaciho panelu tiskarny. 

- Print Cartridge (Tiskova kazeta): Tuto volbu vyberte, chcete-li se seznamit s 
pouzitim tiskovych kazet. 

Loading Paper (Vkladani papiru): Tuto volbu vyberte, chcete-li si precist 
informace o vkladani papiru. 

- Clearing Paper Jams (Odstraneni uviznuteho papiru): Vyberte, chcete-li se 
informovat o moznostech odstraneni uviznuteho papiru. 

- PictBridge cameras (Fotoaparaty PictBridge): Tuto volbu vyberte, chcete-li 
se seznamit s moznostmi spoluprace tiskarny s fotoaparaty PictBridge. 

- Connecting to a TV (Pfipojenf k TV): Tuto volbu vyberte, chcete-li zjistit 
informace o pripojeni tiskarny k televizi. 

- Saving Images (Ulozeni obrazku): Tuto volbu vyberte, chcete-li zjistit 
informace o ukladani obrazku do pripojeneho pocitace. 

- Printer Battery (Baterie tiskarny): Tuto volbu vyberte, chcete-li se seznamit 
s pouzitim volitelne Intern! baterie HP Photosmart v tiskarne. 

- Traveling with the printer (Cestovani s tiskarnou): Tuto volbu vyberte, 
chcete-li si precist rady pro pouziti tiskarny na cestach. 

- Getting assistance (Kde ziskat pomoc): Tuto volbu vyberte, chcete-li se 
dozvedet, kde ziskat pomoc pri potizich s tiskarnou. 

- EXIT (Konec): Chcete-li skryt aktualni nabidku, vyberte tuto moznost a 
stisknete tlacitko OK. 
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2 Technicke udaje 



V teto casti je uveden seznam minimalnich pozadavku na system k nainstalovani 
softwaru HP Photosmart a poskytuje vybrane technicke udaje o tiskarne prenosneho 
fotografickeho studia. Technicke udaje o fotoaparatu naleznete v Uzivatelske prirucce 
k fotoaparatu, ktera je dostupna na disku CD s uzivatelskou priruckou. 

Pozadavky na system 



Soucast 


Minimalni pozadavky 

v\vr\ cwctom Winrlnu/c 
(JIO oyolclll WlllUUWo 


Minimalni pozadavky 

inm cwctom Ul^i^intnch 

pru oyoiciii ividuiiiiuoii 


LipGracni sysiem 


iviicrosoiT vvinaows yo, 
2000 Professional, Me, 
XP Home a 
XP Professional 


iviac uo a iu.z.o az iu.o.x 


Procesor 


Intel® Pentium® II (nebo 
ekvivalentni) nebo vyssi 


G3 nebo vyssi 


Pamet' RAM 


64 MB (doporuceno 128 
MB) 


128 MB 


Volne misto na disku 


500 MB 


150 MB 


Zobrazovaci adapter 


800 x 600, 16 bitu nebo 
vice 


800 x 600, 16 bitu nebo 
vice 


Jednotka CD-ROM 


Rychlost 4x 


Rychlost 4x 


Prohlizec 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 nebo novejsi 





Technicke udaje o tiskarne 



Kategorie 


Technicke udaje 


Pripojeni 


USB 2.0 s certifikaci pro plnou rychlost 

PictBridge: Pomoci predniho portu pro fotoaparat 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home a 
XP Professional 


Formaty obrazovych 
souboru 


JPEG zakladni 


Okraje 


Horni 0,0 mm (0,0 palcu) ; Spodni 0,0 mm 
(0,0 palcu) ; Levy a pravy 0,0 mm (0,0 palcu) 


Formaty medii 


Fotograficky papir 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 
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(pokracovani) 



Kategorie 


Technicke udaje 




Fotograficky papir s okrajem 10 x 15 cm s chlopni 
1 ,25 cm (4 x 6 palcu s chlopni 0,5 palce) 

Rejstrikove karty 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 

Karty A6 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 palce) 

Karty velikosti L 90 x 127 mm (3,5 x 5 palcu) 

Karty velikosti L 90 x 127 mm s chlopni 12,5 mm 
(3,5 x 5 palcu s chlopni 0,5 palce) 

Fotograficky papir 10 x 30 cm (4 x 12 palcu) 

Nasledujici formaty medii jsou podporovany pouze 
pri tisku z pocitace: Hagaki, 10 x 20 cm 
(4x8 palcu), 10 x 30 cm (4 x 12 palcu) 


Typy medii 


Papir (fotograficky) 

Karty (rejstrikove, A6 a velikost L) 


Specifikace pozadavku na 
prostfedi 


Maximalni provozni hodnoty: 5 az 40 °C, rel. 
vlhkost 5 az 90 % 

Doporucene provozni hodnoty: 15 az 35 °C, rel. 
vlhkost Z0 az 80 % 


Zasobnik papiru 


Jeden zasobnik na fotograficky papir 10 x 15 cm 
(4x6 palcu) 


Kapacita zasobniku papiru 


20 listu, maximalni tloust'ka 292 urn (11,5 tisicin 
palce) na list 

10 listu fotografickeho papiru pro panoramaticky 
tisk o velikosti 10 x 30 cm (4 x 12 palcu) - pouze 
pro tisk z pocitace 


Spotreba energie 


USA 

Tisk: 12,3 W 

Rezim necinnosti: 6,29 W 
Vypnuto: 4,65 W 
Mezinarodne 

I ISK. I 1 ,4 Vv 

Rezim necinnosti: 5,67 W 
Vypnuto: 4,08 W 


Modelove cislo napajeciho 
zdroje 


Cislo dilu HP 0957-2121 (Severn! Amerika), strid. 
napeti 100-240 V (± 10 %) 50/60 Hz (±3 Hz) 

Uislo dilu HH Wdoi—ZTZu (ostatni zeme/oblasti), 
strid. napeti 100-240 V (± 10 %) 50/60 Hz (±3 Hz) 


Tiskova kazeta 


Tfibarevna HP (7 ml) 
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Kategorie 


Technicke udaje 




Tfibarevna HP (14 ml) 




Seda fotograficka HP 




Poznamka Cisla kazet, ktere muzete v teto 
tiskarne pouzivat, jsou uvedena na zadni strane 
prebalu teto pfirucky. 


Podpora USB 2.0 s 
certifikaci pro plnou rychlost 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home a XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 az 10.3.x 

Spolecnost HP doporucuje pouzit kabel USB o 
delce maximalne 3 metry (10 stop). 


rormaiy viueosuuuoru 


MllllTlU Vally JrLu rtvl 

Animovany JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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3 Stredisko pece o zakaznika HP 




Pokud mate potize, postupujte podle nasledujicich pokynii: 

1 . Prectete si dokumentaci dodanou s tiskarnou. 

2. Pokud nejste schopni potize vyfesit pomoci informaci obsazenych v 
dokumentaci, muzete vyuzit webove stranky na adrese www.hp.com/support 
nasledujicimi zpusoby: 

- Pfistup na stranky online podpory 

- Odeslani zpravy s otazkami, na ktere chcete znat odpoved', elektronickou 
postou do spolecnosti HP 

- Spojeni s technickym pracovnikem spolecnosti HP pomoci online chatu 

- Vyhledani softwarovych aktualizaci 

Moznosti podpory a jeji dostupnost jsou pro jednotlive produkty, zeme ci oblasti a 
jazyky riizne. 

3. Obrat'te se na mistniho prodejce. Pokud u tiskarny nebo fotoaparatu doslo k 
chybe hardwaru, budete vyzvani k dopraveni tiskarny do mista jejiho zakoupeni. 
Behem obdobi zaruky jsou poskytnute sluzby bezplatne. Po skonceni zaruky 
bude nutne servisni zakrok zaplatit. 

4. Pokud nejste schopni potize vyresit pomoci elektronicke napovedy nebo 
webovych stranek spolecnosti HP, obrat'te se telefonicky na centrum pece o 
zakaznika HP pomoci telefonniho cisla prislusneho pro danou zemi ci oblast. 



Telefonicka podpora strediska pece o zakazniky 
spolecnosti HP 



Dokud je prenosne fotograficke studio HP Photosmart v zaruce, muzete vyuzit 
bezplatne telefonicke podpory. Dalsi informace o delce trvani bezplatne podpory 
naleznete v zarucnim listu prilozenem v baleni nebo na webu www.hp.com/support. 

Po skonceni doby bezplatne telefonni podpory muzete ziskat pomoc u spolecnosti HP 
za poplatek. Informace o moznostech podpory ziskate od vaseho prodejce HP nebo 
na telefonnim cisle podpory pro prislusnou zemi ci oblast. 

Chcete-li vyuzit telefonicke podpory HP, zavolejte na prislusne telefonni cislo pro 
prislusnou zemi ci oblast. Za telefonaty se uctuji bezne telefonni poplatky. 

Zapadni Evropa: Zakaznici v Belgii, Dansku, Finsku, Francii, Irsku, Italii, Nemecku, 
Nizozemi, Norsku, Portugalsku, Rakousku, Spanelsku, Svedsku, Svycarsku a ve 
Velke Britanii naleznou telefonni cisla pro prislusnou zemi ci oblast na adrese 
www.hp.com/support. 

Ostatni zeme ci oblasti: Prostudujte seznam telefonnich cisel podpory umisteny na 
vnitrni strane predni casti prebalu teto prirucky. 
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Telefonovani 

Stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP kontaktujte ve chvili, kdy mate pri ruce 
pocitac i tiskarnu. Mejte pripraveny nasledujici informace: 

• cislo modelu tiskarny (je uvedeno na predni strane tiskarny), 

• seriove cislo tiskarny (je uvedeno na spodni strane tiskarny), 

• cislo modelu fotoaparatu (je uvedeno na predni strane fotoaparatu), 

• seriove cislo fotoaparatu (je uvedeno na spodni strane fotoaparatu), 

• operacni system pocitace, 

• verzi ovladace tiskarny: 

- Windows: Chcete-li zjistit verzi ovladace tiskarny, klepnete pravym tlacitkem 
na ikonu HP Digital Imaging Monitor na hlavnim panelu systemu Windows a 
vyberte moznost About (O aplikaci). 

- Macintosh: Verzi ovladace tiskarny naleznete v dialogovem okne Print (Tisk). 

• zpravy zobrazene na displeji fotoaparatu nebo na monitoru pocitace, 

• odpovedi na nasledujici otazky: 

- Nastala jiz nekdy drive situace, kvuli ktere volate? Miizete tuto situaci znovu 
navodit? 

- Nainstalovali jste v dobe, kdy situace nastala, na pocitac novy hardware 
nebo software? 

Dalsi moznosti zaruky 

Za priplatek Ize k tiskarne prikoupit rozsirene servisni plany. Navstivte webovou 
adresu www.hp.com/support, vyberte prislusnou zemi ci oblast a jazyk, a pote 
vyhledejte informace o rozsirenych servisnich planech na strankach venovanych 
servisu a zaruce. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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